
 Na temelju odredbe članka 100, stavka 7. Zakona o prostornom ureñenju i gradnji 
(«Narodne novine», br. 76/07, 38/09, 55/11, 90/11, 50/11 i 55/11,  odredbe članka 32. stavka 
1. alineja 13. Statuta Grada Starog Grada ( "Službeni glasnik Grada Starog Grada” br. 12/09 
i 3/10) i odredbi Odluke o izradi Urbanističkog plana ureñenja naselja Ivanje Gomile 
("Službeni glasnik Grada Starog Grada” br. 2/09), Gradsko vijeće Grada Starog Grada na        
XXXV sjednici održanoj dana 19. srpnja 2012. godine  d o n o s i  

 

O D L U K U  

o donošenju Urbanističkog plana ureñenja  
naselja Ivanje Gomile 

Članak 1. 

 Donosi se urbanistički plan ureñenja naselja Ivanje Gomile (u daljnjem tekstu: Plan). 

 Veličina obuhvata Urbanističkog plana ureñenja naselja Ivanje Gomile iznosi cca 9,86 
ha. Osnovna namjena u obuhvatu Plana je stambena. Granica obuhvata Plana prikazana je 
u grafičkom dijelu elaborata Urbanističkog plana ureñenja naselja Ivanje Gomile, na 
kartografskim prikazima u mjerilu 1:1000. 

Članak 2. 

 Plan je izradio «ARCHING» d.o.o., Šimićeva 56, 21000 Split, u skladu s Prostornim 
planom ureñenja Grada Starog Grada («Službeni glasnik Grada Starog Grada», br. 4/07 i 
8/12). 

Članak 3. 

 Plan, sadržan u elaboratu „UrbanističkI plan ureñenja naselja Ivanje Gomile“ sastoji 
se od: 

KNJIGA I 

1. Tekstualni dio 

    Odredbe za provoñenje 

0. GRAFIČKI DIO 
 
 0.  Postojeće stanje   

   M  1:1000 
 1. Korištenje i namjena površina    

  M  1:1000 
 2. Prometna, telekomunikacijska i komunalna infrastrukturna mreža 
  2.1.  Prometna mreža   

   M  1:1000 
  2.2.  Elektroenergetska mreža   

  M  1:1000 
  2.3.  Javna rasvjeta   

   M  1:1000 
  2.4.  Telekomunikacijska mreža   

  M  1:1000 
  2.5.  Vodovodna mreža   

   M  1:1000 
  2.6.  Kanalizacijska mreža   

   M  1:1000 
 3. Uvjeti korištenja, ureñenja i zaštite površina  

   M  1:1000 
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 4. Način i uvijeti gradnje   
    

  4.1.  Oblici korištenja                                                                          M  1:1000 
  4.2.  Način gradnje              

   M  1:1000 

KNJIGA II 

3. Obavezni prilozi 
 A. Obrazloženje 
 B. Izvod iz dokumenta šireg područja 
 C. Stručne podloge na kojima se temelje prostorno planska rješenja 
 D. Strateška studija utjecaja na okoliš, kada je to propisano posebnim propisima 

E. Popis sektorskih dokumenata i propisa koje je bilo potrebno poštivati u njegovoj      
izradi, te sažetak dijelova tih dokumenata koji se odnose na sadržaj prostornog plana 

 F. Zahtjevi i mišljenja 
 G. Izvješća o predhodnoj i javnoj raspravi 
 H. Evidencija postupka izrade i donošenja prostornog plana 
 I. Sažetak za javnost 
 

KNJIGA III 

Plan mjera zaštite od elementranih nepogoda i ratnih opasnosti 
 

ODREDBE ZA PROVOðENJE 

 
Članak 4. 

Provedba Urbanističkog plana ureñenja temeljit će se na ovim odredbama, kojima se definira 
korištenje i namjena površina, način i uvjeti gradnje. Svi uvjeti kojima se regulira buduće 
ureñivanje prostora u granicama Plana, predstavlja cijelinu za tumačenje svih planskih 
postavki, uvjete za izgradnju i poduzimanje drugih aktivnosti u prostoru, te druge elemente 
od važnosti. 

 

1. Uvjeti odreñivanja i razgraničavanja površina javnih i drugih namjena 

Članak 5. 

Ovim se Planom utvrñuje osnovna namjena površina i uvjeti grañenja i ureñenje površina, 
sukladno postavkama Prostornog plana ureñenja Grada Staroga Grada.  
 
Osnovna namjena površina definirana je na kartografskom prikazu broj 1. Korištenje i 
namjena površina u mjerilu 1:1000, na način kako slijedi: 
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RAZVOJ I UREðENJE NASELJA 
 
STAMBENA NAMJENA -S 

 
MJEŠOVITA NAMJENA  

o Pretežito stambena – M1 
 
DRUŠTVENA NAMJENA  

o Vatrogasni dom – D7 
 
ZELENE POVRŠINE  

 
ZAŠTITNE ZELENE POVRŠINE – Z 

 
PROMET 

o Kolne površine 
o Kolno-pješačke površine 

 

Članak 6. 

Unutar  pojedinih zona moguće je graditi sadržaje kako slijedi: 
 
RAZVOJ I UREðENJE NASELJA 

STAMBENA NAMJENA – S 

Na površinama stambene namjene (S) postojeće i planirane grañevine su izričito stambene 
namjene. Takoñer se mogu ureñivati prometne površine, zelene površine i komunalna 
infrastruktura. Na površinama stambene namjene dopuštena je gradnja individualnih 
stambenih grañevina kao i pomoćnih grañevina. 

MJEŠOVITA NAMJENA – M1 (pretežno stambena) 

Na površinama mješovite – pretežito stambene namjene (M1) planirane grañevine su 
stambene ili stambeno-poslovne. Na površinama mješovite namjene dopuštena je gradnja 
jednonamjenskih stambenih grañevina, a za dopuštene prateće i poslovne sadržaje 
(ugostiteljsko-turistički, poslovni, javna i društvena djelatnost, šport i rekreacija…) može se 
koristiti samo dio stambene grañevine. 

JAVNA I DRUŠTVENA NAMJENA – D7 (vatrogasni dom) 

Na površini javne i društvene namjene (D7) planira se izgradnja vatrogasnog doma, u sklopu 
kojega se mogu planirati prateći sadržaji koji sa istim čine funkcionalnu i sadržajnu cjelinu, tj. 
mogu se ureñivati prostori koji upotpunjuju i služe osnovnoj djelatnosti. 
Unutar površine namijenjene za javnu i društvenu namjenu ne mogu se graditi stambene i 
stambeno-poslovne grañevine. 
 
ZELENE POVRŠINE  
 
ZAŠTITNE ZELENE POVRŠINE - Z 

To je pretežno neizgrañen prostor oblikovan radi potrebe zaštite okoliša ( nestabilne padine, 
tradicijski krajolici, zaštita od buke, zaštita zraka i sl.). 
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PROMET 

Površine infrastrukturnih sustava namijenjene su smještanju prometnih površina (koridori 
primarne i sekundarne mreže prometnica ) te ostalih infrastrukturnih grañevina (vodovod, 
odvodnja, elektroenergetski objekti, telekomunikacije). 
 

2. Uvjeti smještaja grañevina gospodarskih djelatnosti 

Članak 7. 

U sklopu obuhvata Plana nije predviñena izgradnja zasebnih grañevina gospodarskih 
djelatnosti. 

 

3. Uvjeti smještaja grañevina društvenih djelatnosti 

Članak 8. 

Unutar neizgrañenog dijela grañevinskog područja naselja Ivanje Gomile, definirana je 
izričita zona za smještaj grañevine društvene djelatnosti – vatrogasni dom (D7). 

Grañevna čestica namijenjena izgradnji vatrogasnog doma mora imati neposredni pristup na 
javno prometnu površinu najmanje širine 5,5 m. 

Minimalna udaljenost grañevine od javnoprometne površine (ceste) iznosi 5,0 m. 

Minimalna udaljenost grañevine od granica susjednih čestica iznosi najmanje 4,0, s tim da ta 
udaljenost od susjedne čestice ne smije biti manja od H/2 (H je visina grañevine od najniže 
kote terena do vijenca). 

Maksimalni broj etaža za vatrogasni dom je P+1+Pk, odnosno tri etaže koje čine prizemlje, 
kat i potkrovlje. 
 
Maksimalna visina objekta je 10,5 m (dozvoljena visina prizemlja je 5,8 m) mjereno od visine 
gornje kote vijenca do najniže kote ureñenog terena uz objekt, osim kod izgradnje 
promatračnice vatrogasnog doma čija visina može biti 15,0 m, i ista mora biti sagrañena od 
laganih materijala, te osim platforme može sadržavati samo usku vertikalnu komunikaciju 
(stubište). 
 
Namjena prostora u vatrogasnom domu definirana je specifičnostima korištenja prostora kroz 
godinu, osnovnom namjenom i potrebama lokalne zajednice. U prostoru vatrogasnog doma 
predviña se izgradnja garaže za vozila, radionica, spremišta, sobe dežurstva, ureda, sale za 
sastanke sa priručnom kuhinjom i smještajem za sezonska pojačanja DVD-a. U 
manipulativnom dvorištu na granici grañevinske parcele planira se izgradnja otvorene 
nadstrešnice za smještaj vozila sa pomoćnim objektom za održavanje vozila. 
 
Koeficijent izgrañenosti (kig) za izgradnju vatrogasnog doma ne može biti veći od 0,5. 
 
Grañevna čestica mora biti hortikulturno ureñena. 
 
Ograda prema javnoj prometnoj površini ne može biti veća od 2,0 m, i ista mora biti 
izgrañena od metala i transparentna, dok prema ostalim susjednim grañevnim parcelama 
visina ograde takoñer ne smije prelazit 2,0 m, i ista može biti puna izrañena od kamena. 
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Parkirališne potrebe će se osigurati na grañevnoj čestici izgradnjom nadstrešnice i garaže za 
vatrogasna vozila (ukupno 14 PM), dok ostale parkirališne potrebe na grañevnoj čestici 
trebaju biti zadovoljene u skladu sa normativom od 0,5 PM na 100 m2 korisnog prostora. 
 

4. Uvjeti i način gradnje stambenih grañevina 

Članak 9. 

Svaka grañevna čestica mora imati neposredan pristup na prometnu mrežu, kao i na ostalu 
komunalnu infrastrukturu, a ako nema neposredan pristup, tada treba formirati prilaz (kroz 
postupak lokacijske dozvole) u funkciji pristupne prometnice na koju se može priključiti i više 
grañevinskih čestica. Svaka grañevinska čestica u grañevinskom području naselja, na kojoj 
se planira izgradnja stambene grañevine mora imati neposredan kolni pristup na javno 
prometnu površinu najmanje širine 3,0 m, a kod stambeno-poslovnih grañevina taj pristup ne 
može biti uži od 4,0 m. 

 
Članak 10. 

Opći uvjeti grañenja 

Gradnja stambenih i stambeno-poslovnih grañevina predviñena je u zonama mješovite 
namjene – pretežito stambene (M1), a gradnja samo stambenih grañevina je predviñena u 
zonama stambene namjene (S), i to unutar neizgrañenog dijela naselja, i iste su prikazane 
na kartografskim prikazima br. „1. Korištenje i namjena površina“. 

Na kartografskom prikazu broj 4.1. Način i uvjeti gradnje - oblici korištenja, odreñene su zone 
s različitim uvjetima za izgradnju novih i sanaciju postojećih grañevina, i to kako slijedi:  

-   nova gradnja;  

-  urbana sanacija postojećih grañevina. 

Na kartografskom prikazu broj 4.2. Način i uvjeti gradnje - način gradnje, višeobiteljske 
grañevine se prema načinu gradnje dijele na: 

-   samostojeće (SS);  

-   dvojne (D). 

Članak 11. 

Nova gradnja grañevina unutar neizgrañenog dijela (Ia) grañevinskog područja 
naselja, u sklopu stambene namjene (S) 
 
Dozvoljava se gradnja samostojećih ili dvojnih stambenih grañevina do tri stambene jedinice 
unutar zona stambene namjene (S) – neizgrañeni dio naselja (Ia), te su opći uvjeti za gradnju 
istih slijedeći: 
-   najmanja površina grañevne čestice na kojoj se može graditi samostojeća stambena 

grañevina sa jednom stambenom jedinicom je od 600 m2 do 1200 m2, a sa maksimalno tri 
stambene jedinice od 800 m2 do 1600 m2; 

-   najmanja površina grañevne čestice na kojoj se može graditi dvojna stambena grañevina 
sa jednom stambenom jedinicom je od 500 m2 do 1000 m2, a sa maksimalno tri stambene 
jedinice od 600 m2 do 1200 m2; 

- dopuštena su odstupanja do najviše +/- l0 % od propisanih veličina; 
- maksimalni koeficijent izgrañenosti grañevne čestice na kojoj se planira gradnja 

samostojeće stambene grañevine može biti  kig=0,20, dok je za dvojnu grañevinu 
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kig=0,25. Najveći dopušteni koeficijent izgrañenosti uključuje sve grañevine na parceli 
osim septičkih jama i cisterni koje su ukopane; 

- maksimalni koeficijent iskorištenosti grañevne čestice na kojoj se planira gradnja 
samostojeće ili dvojne stambene grañevine može biti  kis=0,75; 

- maksimalna tlocrtna površina samostojeće ili dvojne stambene grañevine može biti 
minimalno 60 m2 i ne smije prelaziti 150 m2 za sve veličine grañevinskih čestica; 

- maksimalna katnost samostojeće ili dvojne stambene grañevine je Po+P+1; 
- maksimalna visina samostojeće i dvojne stambene grañevine je 7,0 m, mjereno od 

najniže kote ureñenog terena uz grañevinu do gornje kote vijenca grañevine; 
- minimalna udaljenost samostojeće ili dvojne stambene grañevine od ruba grañevne 

čestice je 3,0 m, ali ne manje od H/2 (H je visina grañevine od najniže kote ureñenog 
terena uz grañevinu do vijenca grañevine); 

- minimalna udaljenost samostojeće ili dvojne stambene grañevine od javnoprometne 
površine (ceste) iznosi 5,0 m, te se u tom pojasu treba izvršiti obavezno ozeljenjavanje 
grañevinske čestice; 

- najmanje 30% površine grañevinske čestice mora biti ureñeno kao prirodni teren s 
visokim i niskim zelenilom u duhu s autohtonim oblicima mediteranskih biljaka. 

 
Parkirališne potrebe za sve sadržaje potrebno je osigurati na grañevinskoj čestici prema 
normativima koji su navedeni u članku 20. ovoga Plana. 
 

Članak 12. 

Nova gradnja grañevina unutar neizgrañenog dijela (Ib) grañevinskog područja 
naselja, u sklopu stambene namjene (S) 
 
Dozvoljava se gradnja izričito samostojećih stambenih grañevina do dvije stambene jedinice 
unutar zona stambene namjene (S) – neizgrañeni dio naselja (Ib), kao oblik obiteljskog 
stanovanja na većoj grañevnoj čestici, u zelenilu, u grañevini razvedenog tlocrta i visinskog 
gabarita. Objekti se u pravilu na grañevinskoj parceli smještaju na manje vrijednom tlu, kako 
bi se sačuvali oblici nekadašnjih vinograda i potpornih suhozida, a opći uvjeti za gradnju istih 
su slijedeći: 
-   najmanja površina grañevne čestice na kojoj se može graditi samostojeća stambena 

grañevina sa dvije stambene jedinice je od 1000 m2 do 2000 m2; 
- dopuštena su odstupanja do najviše +/- l0 % od propisanih veličina; 
- maksimalni koeficijent izgrañenosti grañevne čestice na kojoj se planira gradnja 

samostojeće stambene grañevine može biti  kig=0,15. Najveći dopušteni koeficijent 
izgrañenosti uključuje sve grañevine na parceli osim septičkih jama i cisterni koje su 
ukopane; 

- maksimalni koeficijent iskorištenosti grañevne čestice na kojoj se planira gradnja 
samostojeće stambene grañevine može biti  kis=0,30; 

- maksimalna tlocrtna površina samostojeće ili dvojne stambene grañevine može biti 
minimalno 60 m2 i ne smije prelaziti 150 m2 za sve veličine grañevinskih čestica; 

- maksimalna katnost samostojeće ili dvojne stambene grañevine je Po+P+Pk; 
- maksimalna visina samostojeće i dvojne stambene grañevine je 6,0 m, mjereno od 

najniže kote ureñenog terena uz grañevinu do gornje kote vijenca grañevine 
- minimalna udaljenost samostojeće stambene grañevine od ruba grañevne čestice je 5,0 

m; 
- minimalna udaljenost samostojeće stambene grañevine od javnoprometne površine 

(ceste) iznosi 20,0 m, te se u tom pojasu treba izvršiti obavezno ozeljenjavanje 
grañevinske čestice. 

- najmanje 50% površine grañevinske čestice mora biti ureñeno kao prirodni teren s 
visokim i niskim zelenilom u duhu s autohtonim oblicima mediteranskih biljaka 
(hortikulturno ureñenje parcele obvezni je dio grafičkog dijela projektne dokumentacije sa 
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rješenjem internog kolnog i pješačkog prometa, parkirališnih površina i sl., min. u mjerilu 
1:500). 

Parkirališne potrebe za sve sadržaje potrebno je osigurati na grañevinskoj čestici prema 
normativima koji su navedeni u članku 20. ovoga Plana. 

Članak 13. 

Nova gradnja grañevina unutar neizgrañenog dijela (II) grañevinskog područja naselja, 
u sklopu mješovite namjene (M1) 
 
Dozvoljava se gradnja samostojećih ili dvojnih stambenih grañevina do tri stambene jedinice,  
te izričito samostojećih stambeno-poslovnih grañevina do šest stambenih jedinica unutar 
zona mješovite namjene (M1) – neizgrañeni dio naselja (II), te su opći uvjeti za gradnju istih 
slijedeći: 
-   kod planiranja izgradnje samostojećih ili dvojnih stambenih grañevina unutar ovih zona, 

treba se pridržavati uvjeta iz članka 9. ovoga Plana; 
-   najmanja površina grañevne čestice na kojoj se može graditi stambeno-poslovna 

grañevina je 1000 m2; 
- dopuštena su odstupanja do najviše +/- l0 % od propisanih veličina; 
- maksimalni koeficijent izgrañenosti grañevne čestice na kojoj se planira gradnja 

stambeno-poslovne grañevine može biti  kig=0,30. Najveći dopušteni koeficijent 
izgrañenosti uključuje sve grañevine na parceli osim septičkih jama i cisterni koje su 
ukopane; 

- maksimalni koeficijent iskorištenosti grañevne čestice na kojoj se planira gradnja 
stambeno-poslovne grañevine može biti  kis=1,0; 

- maksimalna tlocrtna površina stambeno-poslovne grañevine ne smije prelaziti 400 m2; 
- maksimalna katnost višestambene ili stambeno-poslovne grañevine je Po+P+1+Pk, 

odnosno četiri etaže koje čine podrum, prizemlje, jedan kat i stambeno potkrovlje (ako ima 
nadozid do visine 1,2 m), ili Po+P+1, odnosno tri etaže koje čine podrum, prizemlje i jedan 
kat; 

- maksimalna visina stambeno-poslovne grañevine je 8,5 m, mjereno od najniže kote 
ureñenog terena uz grañevinu do gornje kote vijenca grañevine; 

- pri izgradnji nove stambeno-poslovne grañevine, meñusobna udaljenost grañevina 
stambeno-poslovne ili stambene izgradnje, ako izmeñu njih prolazi cesta, ne može biti 
manja od visine vijenca krovišta veće grañevine, ali ne manja od: 
Dmin = H1/2 + H2/2 + 5 metara 
gdje je 
Dmin najmanja udaljenost grañevina mjereno na mjestu njihove najmanje udaljenosti, 
H1 visina prve grañevine mjereno do gornje kote vijenca, 
H2 visina druge grañevine mjereno do gornje kote vijenca; 

- na česticama na kojima se grade stambeno-poslovne grañevine, najmanje 50 % površine 
čestice mora biti namijenjeno zelenim površinama. 

 
Površina grañevinske čestice stambeno-poslovne grañevine utvrñuje se u postupku 
izdavanja lokacijske dozvole, shodno potrebama te grañevine i obuhvaća zemljište ispod 
grañevine i zemljište potrebno za njenu redovitu upotrebu, kao i zemljište potrebno za 
rješavanje prometa u mirovanju (parkiralište). 
 
Pod pratećim sadržajima koji se mogu planirati u sklopu stambeno-poslovne grañevine, misli 
se na: 
trgovinu (prehrana, mješovita roba, tekstil, odjeća, obuća, kožna galanterija, papirnica, 
proizvodi od plastike, pletena roba, tehnička roba, namještaj, cvijeće, svijeće, suveniri, 
rezervni dijelovi za automobile, poljoprivredne strojeve, poljoprivredne potrepštine i sl.), 
ugostiteljstvo i turistički sadržaji (buffet, snack-bar, kavana, slastičarnica, pizzeria, restoran, i 
sl.), 
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zanatstvo i osobne usluge u domaćinstvu (krojač, obućar, fotograf, servisi kućanskih aparata, 
fotokopiraonica, zdravstvene usluge, usluge rekreacije, mali proizvodni pogoni: proizvodnja 
pekarskih proizvoda, mali obiteljski pogoni za preradu i konfekcioniranje poljoprivrednih 
proizvoda, mali proizvodni pogoni tihe i čiste djelatnosti i sl.), 
ostalo (odvjetništvo, odjeljenja dječjih ustanova, uredi i predstavništva domaćih i stranih 
poduzeća, intelektualne usluge i sl.). 
 
Prateći sadržaji koji se planiraju u sklopu stambeno-poslovne grañevine mogu zauzimati 
maksimalno do 50% BRP - bruto razvijene  površine grañevine. Ne smiju ometati stanovanje, 
te ugrožavati okolinu bukom, zagañenjem zraka, vode i tla i moraju biti u skladu s važećim 
posebnim zakonima i propisima. 
Parkirališne potrebe za sve sadržaje potrebno je osigurati na grañevinskoj čestici prema 
normativima koji su navedeni u članku 20. ovoga Plana. 
 

Članak 14. 

 
Urbana sanacija postojećih grañevina unutar neizgrañenog dijela (III) grañevinskog 
područja naselja, u sklopu stambene namjene (S) i mješovite namjene (M1). 
 
Unutar zone urbane sanacije, postojeći objekti će se legalizirati po posebnom zakonu. 

 

Članak 15. 

 

Način gradnje pomoćnih grañevina 

Pomoćne grañevine grade se na istoj grañevinskoj čestici stambene grañevine i s istom čine 
funkcionalnu cjelinu a njihova površina ulazi u ukupnu izgrañenost grañevne čestice. 
 
Garaže se u pravilu grade u gabaritu stambene grañevine. Izuzetno, u slučaju kosog terena, 
garaža se može graditi odvojeno i na udaljenosti od najmanje 3,0 m od ruba kolnika ukoliko 
se takvom izgradnjom ne ugrožava sigurnost prometa.  
 
Pomoćni objekt (garaža) može se graditi i bliže od 3,0 m od granice susjedne čestice na 
način da se prisloni uz meñu susjeda odnosno susjednu garažu s time da ne smije imati 
otvore prema susjedu te ukoliko se izgradnjom iste ne ugrožavaju uvjeti stanovanja u 
susjednom objektu. 
 
Bliže od 3,0 m od granice susjedne grañevinske čestice ne mogu se graditi pomoćni objekti 
sa funkcijom pomoćne kuhinje ili druge namjene ukoliko ista predviña upotrebu roštilja sa 
dimnjakom, otvorenog ložišta, kamina i sl. 
 
Pomoćne grañevine su garaže za osobne automobile, teze, drvarnice, nadstrešnice, ljetne 
kuhinje, ostave sitnog alata, kotlovnice, sušare i slične grañevine koje služe za potrebe 
domaćinstava; 
 
Pomoćne grañevine mogu se graditi do ukupne visine 3,0 metra do vijenca, s tim da: 
-    visina od najniže kote konačno ureñenog terena do sljemena krova ne prelazi visinu 

sljemena ulične obiteljske grañevine, a ne više od 5,0m; 
-    tlocrtna bruto površina najviše 40 m2. 
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Odnos prema susjednoj čestici za pomoćne grañevine je: 
-    minimalna udaljenost je 3,0 m od meñe grañevinske čestice, a ako se grañevina gradi od 

vatrostalnog materijala može se graditi i kao meñusobno prislonjena dvojna grañevina s 
istom takovom pomoćnom grañevinom bez izvora zagañenja na susjednoj grañevinskoj 
čestici; 

-    ako se grañevina gradi kao dvojna grañevina s grañevinom na susjednoj grañevinskoj 
čestici (iste namjene) moraju biti meñusobno podijeljene vatrobranim zidom od poda do 
iznad ravnine višeg krova; 

-    ako se grañevina gradi kao dvojna grañevina s grañevinom na susjednoj grañevinskoj   
čestici (iste namjene) nagib krova ne smije odvoditi vodu na susjednu grañevinsku 
parcelu. 

 

Članak 16. 

Oblikovanje grañevina 

Kao način tumačenja i mjera preventivne zaštite ambijentalnih vrijednosti sredine, odreñuju 
se kao tradicijski i time nesporni u primjeni slijedeći oblici, mjere i postupci oblikovanja 
objekata i njihovih detalja: 
-    organsko jedinstvo kuće od temelja, preko zida pa do krova, od jednostavnih 

pačetvorinastih tlocrta s krovom na dvije vode, do razvedenih oblika nastalih spajanjem 
osnovnih dijelova u složenu i skladnu cjelinu; 

-    puna tektonska struktura jasnih bridova i punih zatvorenih ploha; 
-    krov koji je logično povezan s tlocrtnom dispozicijom grañevine i strukturnom povezanosti 

te grañevine sa susjednim objektima bez «krovnih terasa» 
-    tradicijska tipologija karakterističnih detalja ili logično i skladno prilagoñavanje tih detalja – 

dimnjaka, luminarija, oluka, zidnih istaka, konzolica, balatura, malih balkona ,ograda, 
kamenih okvira itd. 

-    prozorski i balkonski otvori grilje, škure i vrata trebaju biti izrañeni od drva; 
-    suzdržanost u primjeni balkona. Manji konzolski istak balkona, do 110 cm, odnosno 

120cm; 
-    terase, ogradni zidovi terasa u ravnini lica pročelja; 
-    kamenom zidana pročelja, kamenom obuhvaćeni volumeni, a ne plohe; 
-    ožbukana pročelja s kamenim okvirima otvora; 
-    poravnato lice kamenih zidova pročelja, slojni i miješani slojni vezovi; 
-    poravnate fuge bez isticanja u boji; 
-    primjena dvora u najraznovrsnijim odnosima prema dispoziciji kuće i susjedstva; 
-    vrtovi i dvori prema ulici u području naselja; 
-    ujednačenost strukture zidova prema namjeni; 
-    materijal za pokrivanje krovova : kupa kanalica, mediteran crijep, kamene ploče; 
-    ako se grañevine izvode s kosim krovom minimalni nagib može iznositi 20º, a maksimalni 

nagib 35º; 
-    ukupna dužina krovnih otvora (luminara i abaina) ne može biti duža od 1/3 dužine 

pročelja na kojem se izgrañuju, smještenih u srednjem dijelu krovne plohe; 
-    gabariti grañevina, oblikovanje pročelja i krovišta, te ugrañeni materijali moraju biti 

usklañeni s okolnim grañevinama, i tradicionalnim načinom izgradnje prilagoñenom 
podneblju. 

 

Članak 17. 

Ureñenje terena 

Prilikom gradnje grañevine obvezno je očuvanje prirodne konfiguracije terena grañevinske 
čestice na način da se iskopi izvode samo radi gradnje podruma i temelja, a kosi teren 
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ureñuje kaskadno ili ostavlja u prirodnom ili zatečenom nagibu. Ukoliko se objekt gradi uz 
područja povremenih bujica, treba regulirati postojeći tok bujice prema posebnim uvjetima. 

Visina potpornih zidova ne smije prijeći 1,5 m. Izgradnja ograda pojedinačnih grañevinskih 
čestica treba biti sukladna tradicionalnom načinu grañenja i to donji dio visine 1,0 m od 
punog materijala, te ostali gornji dio transparentan ili u obliku zelene živice visine do 1,5 m. 

Iznimno, visina ulične ograde može biti i viša kada je to nužno radi zaštite grañevine, načina 
njenog korištenja ili je u skladu sa susjednim česticama odnosno tradicijskim načinom 
gradnje. Visina ograde izmeñu susjednih čestica može biti najviše 1,5 m mjereno od kote 
konačno ureñenog terena. 

Teren oko grañevine, potporni zidovi, terase i slično moraju se izvesti tako da se ne promijeni 
prirodno otjecanje vode na štetu susjednog zemljišta i susjednih grañevina. Najmanje 30% 
površine grañevinske čestice mora biti hortikulturno ureñeni teren. 

 

5. Uvjeti ureñenja odnosno gradnje, rekonstrukcije i opremanja prometne, 
telekomunikacijske i komunalne mreže s pripadajućim objektima i 
površinama 

 

Članak 18. 

Infrastrukturnim grañevinama smatraju se linijske i površinske grañevine prometnog, 
telekomunikacijskog, energetskog i vodnogospodarskog sustava, a njihove vrste i tipovi 
odreñeni su posebnim propisima. 
 
Pri projektiranju i izvoñenju pojedinih grañevina i ureñaja prometne i komunalne 
infrastrukture potrebno se pridržavati posebnih propisa, kao i propisanih udaljenosti od 
ostalih infrastrukturnih objekata, ureñaja i koridora, te pribaviti suglasnosti ostalih korisnika 
infrastrukturnih koridora i nadležnih službi. Posebnu pažnju potrebno je posvetiti prijelazima 
(u visini) ukoliko postoje izmeñu kolnih i pješačkih površina koje treba rješavati sukladno 
važećim propisima o sprječavanju stvaranja arhitektonsko urbanističkih barijera. 
 
Infrastrukturni sustavi izgrañivat će se u skladu s planiranim kapacitetima novih sadržaja uz 
planiranje rezervi za buduću nadogradnju sustava i njihova proširenja. 
 
Koridori komunalne infrastrukture planirani su unutar koridora kolnih i kolno-pješačkih 
prometnica. 
 
Predviñeni su zatvoreni kanali, okruglog presjeka, koji duž trase imaju odgovarajuće šahte – 
okna sa pokrovnom pločom na koju se ugrañuje lijevano-željezni poklopac, vidljiv na 
prometnoj površini sa istom kotom nivelete, kao prometnica.  
 
 

5.1. Uvjeti gradnje prometne mreže 

 

Članak 19. 

Ceste nadmjesnog značenja  

Planirana zona naselja Ivanje Gomile nalazi se sa sjeverne strane Državne ceste D116 (Vira 
– Hvar – Stari Grad – Jelsa - Sućuraj) neposredno istočno od trajektnog pristaništa Stari 
Grad. Planiranu zonu presijeca Lokalna cesta LC 67187 (D116 - Stari Grad ŽC 6202) - os 1. 
Unutar zone se nalazi i autobusna postaja Stari Grad. 
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Planirana prometna mreža unutar i dijelom izvan zone se sastoji od 18 prometnica, nazvanih 
os 1 do os 18.  

Prometna veza zone na širu javnu prometnu mrežu se ostvaruje putem prometnica 
označenih kao os 1, os 3, os 6, os 7, os 11, os 13.  

 

Članak 20. 

Ulična mreža 

Prometna mreža prikazana je u grafičkim prilozima gdje su, pored ostalih elemenata 
prometne mreže, prikazane orijentacijske visinske kote križanja, a koje će se točno utvrditi 
kroz razradu detaljnije projektne dokumentacije (idejni, glavni i izvedbeni projekt), a 
prilagoñeno točnim podacima o terenu i planiranoj infrastrukturi.  

Ulična mreža prometnica se sastoji od sabirno-opskrbnih ulica (os 1 do os 18). Putem ovih 
prometnica se ostvaruje veza pojedinih dijelova zone na širu javnu površinu (karakter sabirne 
prometnice), ali i omogućuje pristup pojedinim parcelama unutar zone (opskrbni karakter).  

Prometnica os 1 (LC 67187) predstavlja glavnu prometnicu zone koja je osnovna veza sa 
širom prometnom mrežom područja. Prometnica os 3 se spaja na Državnu cestu D116. 
Ostale prometnice koje su veza na širu prometnu mrežu predstavljaju već postojeće 
prometnice koje su najčešće nedovoljnih gabarita te je ovim Planom predviñena njihova 
rekonstrukcija djelomično i izvan granica obuhvata zone. 

Na dionicama na kojima se trasa planirane prometnice križa s postojećim (reguliranim ili 
nereguliranim) bujičnim tokovima, potrebno je predvidjeti mostove ili propuste takvih 
dimenzija koje će propustiti mjerodavne protoke (prema uvjetima Hrvatskih voda). 
Predmetne mostove ili propuste potrebno je izraditi u skladu s uvjetima nadležnih javnih 
službi (Hrvatske vode), a sve kroz razradu detaljnije projektne dokumentacije (idejni, glavni i 
izvedbeni projekt). 

Na dionicama na kojima se trasa planirane prometnice vodi usporedo s postojećim 
(reguliranim ili nereguliranim) bujičnim tokovima, potrebno je razmotriti mogućnost regulacije 
ili izmještanja vodotoka u obliku odgovarajuće otvorene ili natkrivene armirano-betonske 
kinete, koja će propustit mjerodavne protoke (prema uvjetima Hrvatskih voda). Predmetnu 
regulaciju je potrebno izraditi u skladu s uvjetima nadležnih javnih službi (Hrvatske vode), a 
sve kroz razradu detaljnije projektne dokumentacije (idejni, glavni i izvedbeni projekt).  

Prometna mreža predmetnog područja se sastoji od 6 kolnih i 12 kolno-pješačkih 
prometnica. 

U grafičkim prilozima dati su karakteristični poprečni profili planiranih prometnica označeni 
kao TIP A, TIP B, TIP C.  

TIP A (kolna prometnica) 

Karakteristični poprečni profil se sastoji od dvosmjernog kolnika širine 2 x 3,00 m, 
obostranog nogostupa širine 1,60 m, te jednostranog sloja zaštitnog zelenila širine 1,00 m. 
Ovaj karakteristični poprečni profil je karakteristični profil osi 1 (LC 67187). 

TIP B (kolna prometnica) 

Karakteristični poprečni profil se sastoji od dvosmjernog kolnika širine 2 x 3,00 m, te 
jednostranog nogostupa širine 1,60 m. Ovaj karakteristični poprečni profil je karakteristični 
profil slijedećih osi: os 2, os 3, os 4, os 6, os 7. 

TIP C (kolno pješačka prometnica) 

Karakteristični poprečni profil se sastoji od kolno pješačke površine širine 5,50 m. Ovaj 
karakteristični poprečni profil je karakteristični profil slijedećih osi: os 5, os 8, os 9, os 10, os 
11, os 12, os 13, os 14, os 15, os 18. 
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Uzdužni nagib prometnica unutar zone se kreće do maksimalno 12,0% što je uvjetovano 
postojećim nagibom terena. 

Kolni priključci grañevinama odnosno pojedinačnim grañevinskim česticama ostvaruju se s 
ovih prometnica, formiranjem adekvatnog priključka.  

Kolničke konstrukcije potrebno je predvidjeti za osovinsko opterećenje od 100 kN sa 
suvremenim asfaltbetonskim zastorom. 

Sve prometnice potrebno je opremiti vertikalnom i horizontalnom signalizacijom, te javnom 
rasvjetom u funkciji osvjetljavanja pješačkih i kolnih površina. 

Prilikom izrade projektnih rješenja planiranih cjelina, obvezatna je izrada prometnih rješenja 
kojima se osiguravaju uvjeti organizacije prometa sukladno namjeni. 

Planom su definirane javno-prometne površine. Zahvate na javnoprometnim površinama 
potrebno je vršiti na način da svaki zahvat predstavlja funkcionalnu prometnu cjelinu pri 
sukcesivnoj realizaciji prometne mreže. Zone raskrižja priključuju se parceli prometnice višeg 
ranga. 

Prilog elaborata je i karakteristični poprečni profili na kojima su date dimenzije i detalji 
poprečnog profila. 

Svi infrastrukturni zahvati na području Plana moraju se obavljati tako da se prethodnim 
istraživanjima osigura ispravnost zahvata i onemogući narušavanje kakvoće zemljišta bilo 
kakvim oštećenjima ili onečišćenjima.  

Izgradnja i ureñenje planiranih prometnica provest će se u skladu s odredbama ovog Plana 
uz poštivanje zakonske i tehničke regulative s područja prometne sigurnosti i izgradnje 
cestovne infrastrukture te predviñenim protupožarnim mjerama i mjerama zaštite na radu uz 
pridržavanje zahtjeva zaštite okoliša, te obvezatno na temelju odgovarajuće tehničke 
dokumentacije – idejnih projekata za ishoñenje lokacijskih dozvola kojima će se definirati 
faznost izgradnje i glavnih projekata na koje se ishodi potvrda od nadležnog tijela.  

Obzirom na postojeću izgrañenost te terenske karakteristike, tijekom izrade detaljnije 
projektne dokumentacije za pojedinu prometnicu, manja odstupanja kako u tlocrtnom tako i u 
visinskom smislu se neće smatrati izmjenom plana. 

 

Članak 21. 

Površine za javni prijevoz 

Prometovanje vozila javnog prijevoza moguće je uspostaviti na prometnici os 1 - Lokalna 
cesta LC 67187 (D116 - Stari Grad ŽC 6202). 
 
 

Članak 22. 

Promet u mirovanju 

Promet u mirovanju rješava se unutar svake pojedine parcele prema kriteriju osiguranja 
dovoljnog broja parkirnih mjesta u skladu s propisanim normama, odnosno namjenom 
objekta.  

Potreban broj parkirališnih mjesta odreñen je normativom prema namjeni površine – vrsti 
djelatnosti i tipu objekta, a dat je slijedećom tablicom: 
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Namjena grañevine  Broj mjesta na  
Potreban broj 
mjesta 

Stambene i stambeno-poslovne grañevine  Jedna stambena jedinica  1 

Zanatstvo, osobne usluge i ostalo 100 m2 korisnog prostora  1-1,5 

Trgovina 100 m2 korisnog prostora  1,5-2,5 

Ugostiteljstvo 100 m2 korisnog prostora  4 

Prateći sadržaji u 
sklopu stambeno-
poslovne grañevine  

Ugostiteljstvo 1 stol 1,5 

 

Članak 23. 

Ukoliko se podrum koristi kao garažni prostor, moguće je s pristupne strane podruma 
omogućiti izgradnju rampe širine 3,0 m za ulazak vozila. Ulaz u garažu širine 3,0 m ne 
smatra se najnižom kotom terena. 

Izgradnja podrumske garaže ispod grañevine je moguća do 2,0 m udaljenosti od granice 
grañevinske čestice, a njena površina se ne uračunava u postotak izgrañenosti čestice za 
dio izvan gabarita grañevine. Garaža mora biti potpuno ukopana u zemlju. 

 
 

5.1.1. Javna parkirališta i garaže 
 
 

Članak 24. 

Na području obuhvata Plana je predviñeno samo jedno javno parkiralište, dok će se ostatak 
prometa u mirovanju riješiti unutar grañevnih parcela, prema odredbama ovog Plana. 

 
 

5.1.2. Trgovi i druge veće pješačke površine 
 

Članak 25. 
 

Na području obuhvata Plana nisu predviñeni trgovi i veće pješačke površine.  

Pješačke površine su formirane kao nogostupi (obostrani ili jednostrani) ili kao kolno 
pješačke površine, prema grafičkom prilogu u planu.  

Nogostupe je potrebno izvesti s izdignutim rubnjacima, minimalne širine 1.60 m, te ih 
površinski obraditi asfaltbetonskim zastorom ili predgotovljenim betonskim elementima. 
Idejnim projektima za pojedine dionice ulica i pješačkih površina potrebno je definirati 
rješenja prihvatljiva za korištenje osobama smanjenje pokretljivosti što uključuje obvezatnu 
izvedbu rampa za invalidska ili dječja kolica uza sve pješačke prijelaze. 

Na svim pješačkim površinama potrebno je osigurati javnu rasvjetu i riješiti površinsku 
odvodnju oborinskih voda. 
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5.2. Uvjeti gradnje komunalne telekomunikacijske mreže 
 

Članak 26. 
 

Proširenje telekomunikacijske mreže na područje ovog Plana planirano je kao dio 
telekomunikacijske mreže planirane Prostornim planom ureñenja Grada Starog Grada. Za 
osiguravanje potrebnog broja priključaka potrebno je izvršiti sljedeće: 

Formirati novo TK čvorište. 

Izgraditi instalaciju distributivne kabelske kanalizacije (DTK) tako da dugoročno udovoljava 
potrebama tk korisnika. 

Instalaciju DTK planirati , gdje god je to moguće, u nogostup prometnice stranom suprotnom 
od strane kojom se polažu elektroenergetski kabeli kabeli. Ako se moraju paralelno voditi 
obavezno je poštivanje minimalnih udaljenosti . 

Kabelske zdence planirati na križanjima, skretanjima i uvodima DTK u objekte.  

Investitor zgrade mora izgraditi kabelsku kanalizaciju za pristupnu elektroničku 
komunikacijsku mrežu, primjerenu namjeni te zgrade, i postaviti elektroničku komunikacijsku 
mrežu i pripadajuću elektroničku komunikacijsku opremu za potrebe te zgrade. Izgrañena 
elektronička komunikacijska infrastruktura te postavljena elektronička komunikacijska mreža i 
pripadajuća oprema mora omogućiti svim vlasnicima zgrade slobodan izbor operatora, a 
svim operatorima pristup zgradi uz ravnopravne i nediskriminirajuće uvjete. U grañevinu 
investitor mora ugraditi potpunu telekomunikacijsku instalaciju primjerenu namjeni objekta, 
koja uključuje i vodove za zajednički antenski sustav. 

Planom se predviña poboljšanje pokrivenosti pokretne mreže postavljanjem krovnih 
antenskih prihvata i baznih stanica. Nove samostojeće objekte (antenske stupove) treba 
graditi na način da se omogući korištenje od strane više koncesionara. 

Planirana DTK-kanalizacija će omogućiti polaganje kabela za semafore (informatiku, 
videonadzore, vatrodojavu i dr. 

Prilikom gradnje ili rekonstrukcije TK infrastrukture treba obratiti pažnju na slijedeće uvjete: 

- Planirano TK čvorište, treba osigurati kolni prilaz. 

- Kabelsku kanalizaciju graditi sa 2 PVC cijevi promjera 110 mm i 2 PEHD cijevi cijevi 
promjera 50 mm. 

- Poklopci kabelskih zdenaca su predvidjeti za opterećenje 400 kN kada se ugrañuju 
na mjestima gdje se očekuje promet teških motornih vozila, a za opterećenje 150 kN 
na mjestima gdje se ne očekuje promet teških motornih vozila. 

- Planirane TK kabele izvoditi kabelima tipa TK 59...GM odgovarajućeg broja parica. 

- Cijevi za izradu DTK se polažu u rov dubine 80 cm na sloj pijeska debljine 10 cm. 
Iznad cijevi se nasiplje sloj pijeska debljine 10 cm. Zatim se nastavlja zatrpavanje 
rova iskopanim materijalom uz nabijanje motornim nabijačem u slojevima po 20 cm. 
Iznad cijevi, cca 30 cm ispod nivelete terena se polaže plastična traka upozorenja 

- Na mjestima prijelaza DTK ispod prometnice potrebno je izvesti prijelaz okomito na 
smjer prometnice. Cijevi se polažu u betonskom bloku. Dubina rova je minimalno 120 
cm. Najprije se izlije beton C15/20 debljine 10 cm. Na njega se položi jedan red cijevi 
i zalije betonom visine 5 cm. Na to se položi drugi red cijevi, te iznad njih nalije sloj 
betona 15 cm. Visina bloka ovisi o broju cijevi. Iznad se zasiplje odgovarajućim 
kamenim nabačajem uz nabivanje. Iznad se postavlja traka upozorena te izvode 
završni slojevi prometnice. 
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- U svim trasama obavezno treba polagati i uže Cu 50 mm2. 

- Udaljenost tk kabela kod paralelnog voñenja i križanja sa svim podzemnim 
instalacijama dati su u «Pravilniku o načinima i uvjetima odreñivanja zone 
elektroničke komunikacijske infrastrukture i povezane opreme, zaštitne zone i 
radijskog koridora te obveze investitora radova ili grañevine» (Narodne novine, br. 
42/09) i treba ih se pridržavati. 

- U cilju postizanja zadovoljavajuće pokrivenosti mreže pokretne telefonije planom se 
dozvoljava postavljanje antenskih prihvata i baznih stanica i na drugim objektima a 
sve prema njihovoj dinamici izgradnje. 

Izgradnju planirane kabelske kanalizacije i ostale elektroničke komunikacijske infrastrukture 
te sustava baznih postaja pokretnih elektroničkih komunikacija, u potpunosti je potrebno 
izvesti u skladu sa važećim zakonskim propisima i pravilnicima. 
 

 
5.3. Uvjeti gradnje komunalne infrastrukturne mreže 

 

Članak 27. 

Energetika 

Za napajanje električnom energijom planiranih objekata potrebno je izvršiti sljedeće: 

- Izgraditi pet trafostanica 10-20/0,4 kV instalirane snage 1000 kVA. 

- Izgraditi kabelski rasplet 20 kV unutar obuhvata plana za prihvat planiranih 
trafostanica 10-20/0,4 kV. 

- Izgraditi KB 1kV raplet niskog napona iz planiranih TS 10-20/0,4 kV za prihvat 
postojećih i planiranih potrošača.  

- Izgraditi javnu rasvjetu na glavnoj prometnici, pristupnim ulicama i parkiralištima. 

Prilikom gradnje ili rekonstrukcije elektroenergetskih objekata treba obratiti pažnju na 
slijedeće uvjete: 

- Predviña se izgradnja transformatorskih stanica u sklopu grañevina ili na otvorenom 
kao slobodnostojeće.  

- Za transformatorske stanice u sklopu grañevine potrebno je projektom grañevine 
osigurati u prizemlju dovoljan prostor, a veličina će ovisiti o položaju trafostanice u 
objektu i potrebnoj snazi. 

- Izgradnja novih transformatorskih stanica i niskonaponske mreže vezana je 
prvenstveno uz pojavu potrošača za čije se potrebe navedeni objekti grade, te je 
planirana mreža novih objekata naponske mreže 20 kV, koja uključuje trafostanice 
20/0,4 kV i priključne i spojne 20 kV kabele načelna, a konačno će se locirati 
projektnom dokumentacijom u postupku izdavanja lokacijskih uvjeta sukladno 
stvarnim potrebama korisnika prostora, te prethodnim elektroenergetskim 
suglasnostima u skladu sa zadanim uvjetima: 

- grañevinska čestica predviñena za slobodnostojeće  trafostanice 10-20/0,4 kV mora 
biti minimalne veličine 7 x 6 m (za  trafostanice instalirane snage 1 x 1.000 kVA), 
odnosno minimalno 9x8 m (za trafostanice instalirane snage 2 x 1.000 kVA), a u 
pravilu se postavljaju u središtu konzuma tako da se osigura kvalitetno napajanje do 
krajnjih potrošača na izvodima 
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- pristup trafostanicama mora biti nesmetan, zbog potreba servisiranja, tehničkog 
održavanja i očitanja stanja brojila te da se može pristupiti teškim (težim) teretnim 
vozilom 

- predviña se mogućnost izgradnje trafostanica 10-20/0,4 kV bez dodatnih ograničenja 
u smislu udaljenosti od prometnica i granica parcele, te mogućnost izgradnje unutar 
zone koje planom nisu predviñene za izgradnju (zelene površine, parkovi i sl.) 

- planirane kabele 20 kV izvoditi jednožilnim kabelima tipa XHE 49A 3x(1x185) mm2. 

- planirane kabele 1 kV izvoditi kabelima tipa XP 00-A, odgovarajućeg presjeka. 

- dubina kabelskih kanala kabela 20 kV iznosi 0,8m u slobodnoj površini ili nogostupu, 
a pri prelasku kolnika dubina je 1,2m 

- širina kabelskih kanala ovisi o broju i naponskom nivou paralelno položenih kabela.  

- na mjestima prelaska preko prometnica kabeli se provlače kroz PVC cijevi promjera 
Φ110, Φ160, odnosno Φ200 ovisno o tipu kabela (JR, nn, VN). 

- prilikom polaganja kabela po cijeloj dužini kabelske trase obavezno se polaže 
uzemljivačko uže Cu 50mm2. 

- elektroenergetski kabeli polažu se, gdje god je to moguće, u nogostup prometnice 
stranom suprotnom od strane kojom se polažu telekomunikacijski kabeli. Ako se 
moraju paralelno voditi obavezno je poštivanje minimalnih udaljenosti (50 cm). Isto 
vrijedi i za meñusobno križanje s tim da kut križanja ne smije biti manji od 458 

Osim gore navedenih uvjeta svaka izgradnja elektroenergetskih objekata mora biti usklañena 
sa odredbama iz važećih zakona i propisa. 

 

Članak 28. 

Javna rasvjeta 

Za pokrivanje prometnica u području obuhvata Plana javnom rasvjetom potrebno je izvršiti 
sljedeće: 

- izgraditi kabelsku mrežu javne rasvjete kabelima XP 00-A 4x25 mm2 i XP 00-A 4x35 
mm2 

- izgraditi potrebne ormare javne rasvjete uz planirane ili postojeće slobodnostojeće 
trafostanice 10(20)kV  

- Izgraditi i opremiti dovoljan broj stupova javne rasvjete 

- Tip i vrsta stupova vanjske rasvjete, pripadnih rasvjetnih tijela, kao i precizni razmaci 
odredit će se prilikom izrade glavnog projekta javne rasvjete planiranih prometnica 
uvažavajući veličinu i karakter prometnica. 

Prilikom gradnje ili rekonstrukcije infrastrukture javne rasvjete treba obratiti pažnju na 
slijedeće: 

- planirane kabele 1 kV izvoditi XP 00-A 4x25 mm2 i XP 00-A 4x35 mm2. 

- dubina kabelskih kanala kabela javne rasvjete iznosi 0,8m u slobodnoj površini ili 
nogostupu, a pri prelasku kolnika dubina je 1,2m 

- na mjestima prelaska preko prometnica kabeli se provlače kroz PVC cijevi promjera 
Φ110, 

- prilikom polaganja kabela po cijeloj dužini kabelske trase obavezno se polaže 
uzemljivačko uže Cu 50mm2. 
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Članak 29. 

Vodovod i kanalizacija 

Vodoopskrba 

Vodoopskrbnu mrežu potrebno je izvesti prema kartografskom prikazu Plana (List 2.4. 
vodoopskrba i odvodnja otpadnih voda) i u skladu s važećim zakonima, pravilnicima, 
uredbama, normativima, standardima i dr. 
 
Rekonstrukcija postojećih i gradnja novih dijelova vodovodne mreže odreñuje se lokacijskom 
dozvolom prema rješenjima iz Prostornog plana ureñenja Grada Starog Grada i ovim 
Planom, uključivo uvjete nadležnog komunalnog poduzeća koje upravlja vodovodnom 
mrežom u naselju.  
Potrebite količine vode za rješenje vodoopskrbe, za komunalne potrebe i gubitke, te za 
protupožarnu zaštitu svih postojećih i planiranih objekata na području Plana osigurat će se 
preko postojeće i nove mjesne vodovodne mreže. 
  
Vodoopskrba područja obuhvaćenog ovim Planom izvodi se povezivanjem na vodoopskrbni 
cjevovod u državnoj cesti D116, lociran sa južne strane, a koji je obuhvaćen Prostornim 
planom ureñenja Grada Starog Grada. 
 
Vodoopskrba je dimenzionirana profilima  Ø 100, i Ø 150 mm, kako bi se osigurale dovoljne 
količine vode i potreban tlak za normalno funkcioniranje vodovodne mreže ovog naselja. 
Izgradnji planiranih kapaciteta može se pristupiti tek po osiguranju kvalitetne vodoopskrbe 
predmetnog područja, odnosno po ishoñenoj suglasnosti nadležnog komunalnog poduzeća. 
Nova vodovodna mreža na području obuhvata ovog UPU-a mora se izgraditi tako da zajedno 
s već postojećom čini jedinstvenu mjesnu vodovodnu mrežu čime se osigurava bolja 
distribucija tlakova i veća elastičnost sustava. Ista se mora izgraditi u koridoru cesta i to 
uglavnom u kolniku, nogostupu ili zelenom pojasu.  
 
Planirana vodoopskrbna mreža mora se uskladiti sa planovima izgradnje  ostale komunalne 
infrastrukture (fekalna i oborinska kanalizacijska mreža, elektrovodovi i TT vodovi). 
 
Vodovodna mreža mora se izgraditi od kvalitetnih vodovodnih cijevi uz propisanu vanjsku i 
unutrašnju zaštitu, naročito na dijelovima gdje vodovodne cijevi mogu doći pod utjecaj 
morske vode, a u svemu prema uvjetima koje će odrediti nadležno komunalno poduzeće. 
 
Kod projektiranja i grañenja treba osigurati odgovarajuće razmake vodovodnih cjevovoda od 
ostalih instalacija: od kanalizacijskih cijevi, od visokonaponskih kabela, od TT vodova i 
niskonaponskih kabela. 
 
Vodovodni cjevovodi moraju se položiti u rovove na posteljicu od pijeska minimalne debljine 
10 cm, te zatrpati do visine 30 cm iznad tjemena cijevi sitnozrnastim neagresivnim 
materijalom maksimalne veličine zrna do 8 mm. Posteljica mora biti nabijena i isplanirana 
radi ravnomjernog nalijeganja vodovodnih cijevi. 
 
Vodovodne cijevi treba uvijek položiti iznad kanalizacijskih cijevi. Iznimno se može odstupiti 
od ovog pravila, ali uz posebno tehničko-projektno rješenje zaštite vodovodnih cijevi. 
Dubina polaganja vodovodnih cijevi mora iznositi min. 1,0 m od tjemena cijevi do gornje 
razine ureñenog terena. 
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Nakon montaže svi cjevovodi moraju se ispitati na tlak, te izvršiti njihovo ispiranje i 
dezinfekcija.  
Svaka parcela koja čini samostalnu funkcionalnu cjelinu mora imati vlastiti priključak s 
glavnim vodomjerom na dostupnom mjestu. Tip vodomjerila, te tip i gabarit okna za 
vodomjerilo, odreñuje nadležno komunalno poduzeće. 
 
Izvoñač radova mora prije početka radova od djelatnika nadležnog komunalnog poduzeća 
zatražiti obilježavanje postojeće vodovodne mreže na terenu. 
 
Za protupožarnu zaštitu mora se u sklopu planiranih vodoopskrbnih cjevovoda izgraditi 
kvalitetna hidrantska mreža u skladu s Pravilnikom o hidrantskoj mreži za gašenje požara 
NN 8/06, te uvjetima koje će odrediti MUP i nadležno komunalno poduzeće. 
 
Mjerodavni tlak u vanjskoj hidrantskoj mreži ne smije biti niži od 2,5 bara. 
Moraju se odabrati nadzemni hidranti, odnosno gdje to nije moguće i podzemni hidranti, na 
meñusobnom razmaku do 150 m. 
 

Članak 30. 

Odvodnja otpadnih voda 

Na području obuhvaćenog Planom primjenjuje se razdjelni sustav odvodnje, prikazan u 
grafičkom prilogu Plana (List 2.5. Kanalizacijska mreža). 
 
Odvodnja urbanih (fekalnih) otpadnih voda na području obuhvata ovog UPU-a je riješena u 
skladu s usvojenom varijantom iz Prostornog plana ureñenja Grada Starog Grada. 
 
Projektna dokumentacija mora biti usklañena s važećom zakonskom regulativom, 
pravilnicima, uredbama, normativima, standardima i uvjetima koje izdaju odreñene nadležne 
službe. 
 
Do realizacije sustava odvodnje otpadnih voda na ovome području i njegovim spajanjem na 
kanalizacijski sustav Grada Staroga Grada, sa kojim bi se sve sakupljene otpadne vode 
prepumpavale istočno na planirani ureñaj za pročišćavanje otpadnih voda sa podmorskim 
ispustom u priobalno more Hvarskog kanala, na predmetnom području se zahtjeva da svaki 
specifični zagañivač ima vlastiti sustav za pročišćavanje voda. Sve postojeće i novoplanirane 
manje grañevine (do 10 ES) trebaju rješavati odvodnju kućnih otpadnih voda sakupljanjem u 
individualnim, kvalitetno izgrañenim (potpuno nepropusnim) sabirnim jamama, bez ispusta i 
preljeva. Pri izgradnji i održavanju gore navedenih grañevina mora se vršiti stroga kontrola, a 
pražnjenje istih se treba prepustiti isključivo ovlaštenim sanitarnim službama.  
 
Do izgradnje javnog sustava odvodnje svi veći objekti (preko 10 ES) na predmetnom 
području trebaju rješavati odvodnju otpadnih voda obradom u manjim predgotovljenim 
tipskim ureñajima za biološko pročišćavanje. Ureñaji trebaju biti što jednostavniji za 
održavanje i izvedbu, a s povoljnim tehničkim, ekološkim i ekonomskim pokazateljima.  
 
Dionice kanalizacijske mreže koje se križaju s vodovodnom mrežom moraju se izvesti s 
posebnom zaštitom kako bi se onemogućio kontakt otpadnih voda s vodoopskrbnim 
sustavom. Jedna od mjera je da se kanalizacijske cijevi moraju nalaziti ispod vodovodnih 
cjevovoda, kao i na dovoljnoj meñusobnoj horizontalnoj udaljenosti.  
 
Kako bi se spriječilo odnošenje aerosola iz kanalizacijskog sustava na okolni teren, 
kanalizacijska mreža mora biti potpuno zatvorena bez ikakvih površina sa otvorenim vodnim 
licem.  
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Odzračivanje kanalizacijske mreže treba biti riješeno preko odzračivača na svim priključnim 
objektima kako bi se smanjilo sakupljanje opasnih plinova i omogućio dotok kisika potrebnog 
za razgradnju organskih tvari. 
 
Priključenje na javni kanalizacijski sustav treba izvesti prema uvjetima nadležnog Javnog ili 
komunalnog poduzeća. 
 
Oborinske otpadne vode s područja ovog Plana moraju se odvesti zasebnom oborinskom 
kanalizacijskom mrežom do morske obale. 
 
Radi zaštite morskog akvatorija od štetnih tvari iz oborinskih otpadnih voda, prije  planiranog 
ispusta za ispuštanje ovih otpadnih voda u obalno more, moraju se ugraditi odgovarajući 
separatori za izdvajanje ulja i masnoća. 
 
Da se pospješi otjecanje oborinskih otpadnih voda planirane prometne površine moraju se 
izvesti s odgovarajućim uzdužnim i poprečnim padovima. 
 
Za što učinkovitije rješavanje odvodnje oborinskih otpadnih voda na svim prometnim 
površinama treba ugraditi dovoljan broj vodolovnih grla, a na poprečnim ulicama po potrebi i 
adekvatne kanalske linijske rešetke. 
 
Posteljica na dnu rova na koju se polažu kanalizacijske cijevi, te nadsloj od 30 cm iznad 
tjemena cijevi moraju se izvesti od kvalitetnog sitnozrnatog materijala i zbiti na zahtijevani 
modul stišljivosti. 
 
Za fekalnu kanalizacijsku mrežu mora se primijeniti kao minimalni Ø 200 mm, uz minimalni 
pad od I = 0,50%. 
 
Za oborinsku kanalizacijsku mrežu treba primijeniti Ø 250 mm kao minimalni profil. 
 
 

Članak 31. 

 

Ureñenje voda i zaštita vodnog režima 

Na području obuhvata ovog Plana nalazi se bujica Duboka sa ispustom u recipijent. 

U slučaju da doñe do plavljenja, ispiranja, podrivanja  ili odronjavanja zemljišta i drugih 
sličnih štetnih pojava, te posredno do ugrožavanja života i zdravlja ljudi i njihove imovine ili 
poremećaja u vodnom režimu, zaštita od štetnog djelovanja povremenih bujičnih vodotokova 
i oborinskih odvodnih kanala će se provoditi izgradnjom zaštitnih i regulacijskih vodnih 
grañevina, odnosno tehničkim i gospodarskim održavanjem vodotoka, vodnog dobra i 
regulacijskih i zaštitnih vodnih grañevina koje se provodi prema programu ureñenja vodotoka 
i drugih voda u okviru Plana upravljanja vodama.  

U ovome Planu je planirana regulacija bujičnog vodotoka u obliku otvorenog trapeznog 
armirano-betonskog kanala, ili u obliku otvorene ili natkrivene armirano-betonske kinete  
(minimalne propusne moći 100-god velika voda), što je predviñeno ovim Planom i na način 
koji će omogućiti njegovo što jednostavnije održavanje i čišćenje (eventualno natkrivanje je 
potrebno izvesti pomičnim armiranobetonskim pločama duž što više dionica i sa što više 
revizijskih okana). Trasa dionice regulirane bujice Duboka postavljena je u blizini zapadne 
granice obuhvata plana na čestici javnog vodnog dobra. Izradu projektnog rješenja treba 
uskladiti sa stručnim službama Hrvatskih voda. 
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6. Uvjeti ureñenja javnih i zaštitnih zelenih površina 

 

Članak 32. 

U sklopu obuhvata Plana nalaze se zaštitne zelene površine (Z). Zaštitne zelene površine (Z) 
su pretežno neizgrañeni prostor oblikovan radi potrebe zaštite okoliša (zaštita potoka, zaštita 
od buke, zaštita zraka i dr.). Zaštitne zelene površine ureñuju se pretežito kroz očuvanje 
postojeće vegetacije te uz dopunu novim autohtonim zelenilom. Zaštitne zelene površine 
ureñuju se na način da ne ometaju sigurnost odvijanja prometa u smislu očuvanja 
preglednosti prometnih površina. 

U sklopu zaštitnih zelenih površina (Z) mogu se graditi i ureñivati rekreacijske površine i 
igrališta bez objekata, komunalna infrastruktura, pješački putovi, staze, odmorišta. 

 

7. Mjere zaštite prirodnih i kulturno-povijesnih cjelina i grañevina i 
ambijentalnih vrijednosti 

 

Članak 33. 

Predmetni plan se nalazi cijelom svojom površinom unutar područja ekološke mreže i to 
meñunarodnog područja važnog za ptice, naziva i šifre HR1000036# Srednjedalmatinski 
otoci i Pelješac, unutar kojega se nalaze divlje svojte jarebice kamenjarke, Ušare, Leganja, 
Zmijara, eje strnjarice, sivog sokola, voljića maslinara, sredozemnog galeba, a na koje se 
odnose mjere zaštite 7, 9, 11, 27 i 28 iz priloga 1.3. Uredbe. 
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Zaštita područja ekološke mreže osigurava se osim provoñenjem propisanih mjera zaštite 
takoñer i provoñenjem uvjeta zaštite prirode koji se izdaju sukladno odredbama Zakona o 
zaštiti prirode.  
 
Temeljem članka 27. Zakona o genetski modificiranim organizmima, nije dopušteno 
uvoñenje genetski modificiranih organizama u okoliš u područjima ekološke mreže te u 
područjima koja predstavljaju zaštitne zone utjecaja. 
 
Za područja ekološke mreže potrebno je propisati praćenje stanja (monitoring), kako je to u 
Europskoj uniji propisano za područja NATURA 2000. Monitoring se odnosi na one 
pokazatelje (indikatore) koji omogućuju: 

- praćenje stanja divljih svojti i stanišnih tipova; 
- utvrñivanje učinkovitosti mjera zaštite s obzirom na ostvarivanje utvrñenih ciljeva   

očuvanja.  
 

Monitoring je potrebno prioritetno provoditi za divlje svojte i stanišne tipove  koji su utvrñeni 
kao ciljevi očuvanja za predmetno područje ekološke mreže, pri čemu je posebnu pažnju 
potrebno usmjeriti na vrste čije stanje najočitije odražava promjene u staništima drugih vrsta 
odnosno u stanišnim tipovima. 

8. Postupanje sa otpadom 

 
Članak 34. 

 
Komunalni otpad će se odvoditi sukladno odluci o komunalnom redu Grada Staroga Grada. 

 

9. Mjere sprječavanja nepovoljnog utjecaja na okoliš 

 

Članak 35. 

Samom izgradnjom i oblikovanjem prostora, moguće je negativno utjecati na okoliš, a 
primjenom odgovarajućih tehnologija i tehničkih rješenja, negativni utjecaj je moguće svesti 
na minimum, što je primijenjeno u ovom rješenju komunalne infrastrukture. 

U tom kontekstu poduzete su slijedeće mjere :  

– usvojen je razdjelni  sistem kanalizacije. 

– usvojen zatvoreni sistem odvodnje kanalizacije. 

– osigurana kvalitetna vodoopskrba planiranog prostora.                                           

Svojom brojnošću i samom činjenicom fizičke prisutnosti u gotovo svim dijelovima zone 
plana, elektroprivredni objekti automatski negativno doprinose općem korištenju i oblikovanju 
prostora, koje nažalost nikakvim mjerama nije moguće potpuno eliminirati, već ih je 
primjenom odgovarajućih tehnologija i tehničkih rješenja moguće svesti na manje i 
prihvatljivije iznose, što je primijenjeno i u ovom rješenju sustava elektroopskrbe u 
maksimalno mogućem opsegu. 

Članak 36. 

Zaštita zraka 

Na području obuhvata Plana nema značajnih izvora onečišćenja zraka. Mjere za zaštitu 
zraka od zagañenja prometom na području obuhvata Plana predlažu ureñenje zaštitnih 
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zelenih površina, prvenstveno drvoreda kojima se osigurava zaštitni tampon izmeñu 
prometnica i pješačkog i stambenog dijela ulice. 
 
Zaštita i poboljšanje kvalitete zraka mogu se osigurati unapreñenjem javnog prijevoza, 
štednjom energije te razvojem alternativnih izvora energije, povećanjem udjela zelenih 
površina te planiranjem energetski učinkovite gradnje. 
 

Članak 37. 
 
Zaštitu od buke  

Na području obuhvata Plana nema značajnih izvora buke. Zakonom o zaštiti od buke (“NN” 
broj 20/03, 30/09) i Pravilnikom o najvišim dopuštenim razinama buke u sredini u kojoj ljudi 
rade i borave (“NN” broj 145/04) propisana je najviša dopuštena razina buke unutar obuhvata 
plana koja ne smije prelaziti 80 dBA.  
 
Smanjenje prekomjerne buke ostvaruje se sprječavanjem nastajanja buke pri lociranju 
grañevina, planiranjem namjene prostora i gradnjom grañevina u skladu s odredbama, 
formiranjem zaštitnih zelenih pojaseva, praćenjem provoñenja zaštite od buke na temelju 
karte buke, primjenom akustičkih zaštitnih mjera, upotrebom ureñaja i strojeva koji nisu bučni 
te stalnim nadzorom. 

Članak 38. 

Zaštita voda 

Zaštita voda na području obuhvata Plana ostvaruje se nadzorom nad stanjem kakvoće voda i 
potencijalnim izvorima zagañenja. 

Otpadne vode se moraju ispuštati u gradski kanalizacijski sustav s planiranim ureñajem za 
pročišćavanje otpadnih voda. 

Radi sprječavanja nepovoljnog utjecaja na okoliš sve vodovodne i kanalizacijske grañevine 
moraju biti adekvatno dimenzionirane i izgrañene od kvalitetnog vodonepropusnog 
materijala. Navedene grañevine moraju biti projektirane i izgrañene tako da izdrže sva 
opterećenja koja se mogu javiti u redovnom radu kao i kod havarija. 

Kako je obalno more na ovom području namijenjeno za kupanje i rekreaciju sve otpadne 
vode moraju se prije ispuštanja u morski recipijent adekvatno pročistiti do stupnja koji neće 
ugroziti njegovu kvalitetu. 

Oborinske otpadne vode moraju se oborinskom kanalizacijskom mrežom odvesti do najbliže 
lokacije s obalnim ispustom u more.  

Prije svakog obalnog ispusta za ispuštanje oborinskih otpadnih voda u obalno more moraju 
se ugraditi separatori za izdvajanje ulja i masnoća iz ovih otpadnih voda. 

Dopuštene količine štetnih i opasnih tvari i drugih zagañenja, koja se mogu unositi u javni 
sustav odvodnje moraju biti unutar granica koje su odreñene Pravilnikom o graničnim 
vrijednostima pokazatelja opasnih i drugih tvari u otpadnim vodama. 

 

Članak 39. 

Ureñenje voda i zaštita vodnog režima 
 
Uz zapadnu granicu obuhvata Plana protječe bujica „Duboka“. 
 
Zaštita od štetnog djelovanja povremenih bujičnih vodotoka, kada može doći do plavljenja, 
ispiranja, podrivanja ili odronjavanja zemljišta i drugih sličnih štetnih pojava, te posredno do 



 25 

ugrožavanja života i zdravlja ljudi i njihove imovine, te poremećaja u vodnom režimu, će se 
provoditi izgradnjom zaštitnih i regulacijskih vodnih grañevina, odnosno tehničkim i 
gospodarskim održavanjem vodotoka, vodnog dobra i regulacijskih i zaštitnih vodnih 
grañevina koje se provodi prema programu ureñenja vodotoka i drugih voda u okviru Plana 
upravljanja vodama, uz maksimalno uvažavanje prirodnih i krajobraznih obilježja. U svrhu 
tehničkog održavanja, te radova grañenja, uz bujične vodotoke treba osigurati inudacijski 
pojas minimalne širine od 3,0 m od gornjeg ruba korita, odnosno ruba čestice javnog vodnog 
dobra. U inundacijskom pojasu zabranjena je svaka gradnja i druge radnje kojima se može 
onemogućiti izgradnja i održavanje vodnih grañevina, na bilo koji način umanjiti protočnost 
korita i pogoršati vodni režim, te povećati stupanj ugroženosti od štetnog djelovanja 
vodotoka. U posebnim slučajevima se inundacijski pojas može smanjit, ali to bi trebalo 
utvrditi vodopravnim uvjetima za svaki objekt posebno. Svaki vlasnik, odnosno korisnik 
objekta ili parcele smještene uz korito vodotoka ili česticu javno vodno dobro dužan je 
omogućiti nesmetano izvršavanje radova na čišćenju i održavanju korita vodotoka, ne smije 
izgradnjom predmetne grañevine ili njenim spajanjem na komunalnu infrastrukturu umanjiti 
propusnu moć vodotoka, niti uzrokovati eroziju u istom, te za vrijeme izvoñenja radova ne 
smije niti privremeno odlagati bilo kakvi materijal u korito vodotoka.  
 
Postojeća neregulirana korita povremenih bujičnih vodotoka i oborinskih kanala potrebno je 
regulacijskim radovima povezati i urediti na način da se u kontinuitetu sprovedu oborinske i 
druge površinske vode do ulijeva u more, a sve u skladu s vodopravnim uvjetima i ostalim  
aktima i planovima predviñenim Zakonom o vodama. Projektna rješenja ureñenja korita sa 
svim potrebnim objektima, potrebno je maksimalno smjestiti na česticu “javno vodno dobro” 
iz razloga izbjegavanja imovinsko - pravnih sporova kao i razloga prilagodbe ureñenja 
važećoj prostorno - planskoj dokumentaciji, a koje će istovremeno omogućiti siguran i 
blagovremen protok voda vodotoka, te održavanje i čišćenje istog.  Dimenzioniranje korita 
treba izvršiti za mjerodavnu protoku dobivenu kao rezultat hidroloških mjerenja ili kao rezultat 
primjene neke od empirijskih metoda.  
 
Predviña se regulacija ili izmještanje vodotoka u obliku odgovarajuće otvorene ili natkrivene 
armirano-betonske kinete (min. Propusne moći 100 god. Velikih voda) i na način koji će 
omogućiti njeno što jednostavnije održavanje i čišćenje (natkrivanje izvesti pomičnim 
armirano-betonskim pločama duž što više dionica i sa što više revizijskih okana). Trasu 
regulirane natkrivene kinete u sklopu prometnice u pravilu postaviti uz jedan od rubova 
prometnice ili ispod samog pločnika kako bi ostao osiguran pojas za česticu javnog vodnog 
dobra. Izradu projektnog rješenja treba uskladiti sa stručnim službama Hrvatskih voda. 
 
Polaganje objekata linijske infrastrukture zajedno sa svim oknima i ostalim pratećim 
objektima uzdužno unutar korita vodotoka, odnosno čestice javnog vodnog dobra nije 
dopušteno. Voñenje trase paralelno sa reguliranim koritom vodotoka izvesti na minimalnoj 
udaljenosti kojom će se osigurati statička i hidraulička stabilnost reguliranog korita, te 
nesmetano održavanje ili buduća rekonstrukcija korita. Kod nereguliranih korita, udaljenost 
treba biti minimalno 3,0 m od gornjeg ruba korita, odnosno ruba čestice javnog vodnog dobra 
zbog osiguranja inundacijskog pojasa za buduću regulaciju. U odreñenim slučajevima 
udaljenost polaganja se može smanjit, ali to bi trebalo utvrditi posebnim vodopravnim 
uvjetima i za svaki objekt posebno.  

Članak 40. 
 

Zaštita od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti  

Na području obuhvata Plana predviñena je u skladu s odredbama posebnih propisa koje 
ureñuju ovo područje, a mjere su sadržane u knjizi 3. „Plan mjera zaštite od elementarnih 
nepogoda i ratnih opasnosti“. 
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Članak 41. 

Zaštitia od požara 

Vatrogasni pristupi osigurani su na svim prometnim površinama i omogućen je pristup do 
svake planirane grañevne čestice. Sve vatrogasne pristupe, površine za rad vatrogasnog 
vozila, te cjevovode za količine vode potrebne za gašenje požara potrebno je osigurati u 
skladu s posebnim propisima. Grañevine u kojima će se skladištiti zapaljive tekućine ili 
plinovI moraju se graditi na sigurnosnoj udaljenosti od ostalih grañevina prema posebnim 
propisima. Potrebno je ishoditi suglasnost nadležne Policijske uprave za mjere zaštite od 
požara prema projektnoj dokumentaciji za zahvate u prostoru prema propisima. Radi 
omogućavanja spašavanja osoba iz grañevine i gašenja požara na grañevini, mora imati 
osiguran vatrogasni pristup odreñen prema propisima. Dovoljne količine vode za gašenje 
požara potrebno je osigurati dimenzioniranjem javne vodovodne mreže s mrežom vanjskih 
hidranata u skladu s važećim propisima. Vanjske hidrante je potrebno projektirati i izvoditi 
kao nadzemne. 
 
Posebni uvjeti gradnje iz područja zaštite od požara za ovaj Plan su slijedeći: 
 
1. Pri projektiranju mjere zaštite od požara, kod donošenja dokumenata prostornog ureñenja, 
voditi računa posebno o:  
-  mogućnosti evakuacije i spašavanja ljudi, životinja i imovine,  
–  sigurnosnim udaljenostima izmeñu grañevina ili njihovom požarnom odjeljivanju,  
–  osiguranju pristupa i operativnih površina za vatrogasna vozila,  
–  osiguranju dostatnih izvora vode za gašenje, uzimajući u obzir postojeća i nova naselja, 

grañevine, postrojenja i prostore te njihova požarna opterećenja i zauzetost osobama. 
 
2.  Mjere zaštite od požara projektirati u skladu s pozitivnim hrvatskim i preuzetim propisima 
koji reguliraju ovu problematiku, a u djelu posebnih propisa gdje ne postoje hrvatski propisi 
koriste se priznate metode proračuna i modela. Posebnu pozornost treba obratiti na: 
- Pravilnik o uvjetima za vatrogasne pristupe (NN br.35/94, 142/03). 
- Pravilnik o hidrantskoj mreži za gašenje požara (NN br. 08/06). 
- Garaže projektirati prema austrijskim standardu za objekte za parkiranje TRVB N 106. 
- Stambene zgrade projektirati prema austrijskim standardu TRVB N 115/00. 
- Uredske zgrade projektirati prema austrijskim standardu TRVB N 115/00 odnosno 

američkim smjernicama NFPA 101/2009 
- Trgovačke sadržaje projektirati u skladu s tehničkim smjernicama; austrijskim 

standardom TRVB N138 Prodajna mjesta grañevinska zaštita od požara) ili američkim 
smjernicama NFPA 101 (izdanje 2009.). 

- Športske dvorane projektirati u skladu s američkim smjernicama NFPA 101 (izd. 2009.). 
- Obrazovne ustanove proj. u skladu s američkim smjernicama NFPA 101 (izd. 2009.). 
- Izlazne putove iz objekta proj. u skladu američkim smjernicama NFPA 101 (2009.). 
 
3. Elemente grañevinskih konstrukcija i materijala, protupožarne zidove, prodore cjevovoda, 
električnih instalacija te okna i kanala kroz zidove i stropove, ventilacijske vodove, 
vatrootporna i dimnonepropusna vrata i prozore, zatvarače za zaštitu od požara, ostakljenja 
otporna prema požaru, pokrov, podne obloge i premaze projektirati i izvesti u skladu s 
hrvatskim normama HRN DIN 4102, odnosno priznatim pravilnim tehničke prakse prema 
kojem je grañevina projektirana. Za ugrañene materijale pribaviti ispravu od ovlaštene 
pravne osobe o požarnim karakteristikama. 
 
4. Grañevina mora biti udaljena od susjednih grañevina najmanje 4 m ili manje ako se 
dokaže uzimajući u obzir požarno opterećenje, brzinu širenja požara, požarne karakteristike 
materijala grañevina, veličinu otvora na vanjskim zidovima grañevina i dr. da se požar neće 
prenijeti na susjedne. 
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5. Za zahtjevne grañevine potrebno je ishoditi posebne uvjete grañenja Policijske uprave 
Splitsko - dalmatinske kojim se utvrñuju posebne mjere zaštite od požara, te na osnovu istih 
izraditi elaborat zaštite od požara koji će biti podloga za izradu glavnog projekta. 
 
6. U slučaju da će se u objektima stavljati u promet, koristiti i skladištiti zapaljive tekućine i 
plinovi potrebno je postupiti sukladno odredbama članka 11. Zakona o zapaljivim tekućinama 
i plinovima (NN br.108/95, 56/2010) 
 

10. Mjere provedbe plana 

10.1. Obveza izrade detaljnih planova ureñenja 

 

Članak 42. 

Unutar obuhvata Plana nije propisana izrada detaljnih planova ureñenja. 
 

10.2. Rekonstrukcija grañevina čija je namjena protivna planiranoj namjeni 

 

Članak 43. 

Unutar obuhvata Plana ne nalaze se grañevine protivne planiranoj namjeni. 

 
ZAVRŠNE ODREDBE  

 

Članak 44. 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana nakon objave u „Službenom glasniku Grada Starog 
Grada“. 
 

 
REPUBLIKA HRVATSKA 

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA 

 
GRAD STARI GRAD 

G r a d s k o  v i j e ć e 
 
KLASA: 350-01/11-01/7                             PREDSJEDNIK 
URBROJ: 2128/03-12-103              GRADSKOG VIJEĆA 
Stari Grad, 19. srpnja 2012. godine                      Marijo Lušić Bulić, v.r. 
 


